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ADLER Mammern %
Herrliches aus Geflügelhof, Kamin und Fischtrog

D

RIECHT
GUT

Der

Appenzeller
Witz

von
Or. h. c. Alfred Tobler.

Illustriert
von Böckli und Herzig

Wer sich die Stunden
der Muhe auf
angenehme Weise kürzen
oder würzen, oder
Appenzeller Witze in
frohem Kreise erzählen
will, greife zu dieser
Studie aus dem Volksleben.

206 Seiten
Broschier» Fr. 4.50

Nebelspalter-Verlag
Rorschach

Vom Rappen unterscheidet sich
der Schimmel stets ganz wesentlich.
Sei's dunkel oder sei es hell:
Nichts löscht den Durst wie Bier so schnell!

Verfettung
Eine richtige Amaigritol-Kur entwässert die Gewebe,
regt die fettverarbeitenden Drüsen an, reguliert den Stuhlgang,

bekämpft Verstopfung ohne abzuführen und senkt
das Gewicht. Kur Fr. 16.65 und 6.25, erhält!, in Apoth. und
Drog., wo nicht, Versand: Lindenhof-Apotheke, Rennweg 46,
Zürich 1.

iZössli-Rädli
nur im Hotel Rössli Flawil
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FINEST TOBACCO MIXTURE

Auflösung des letzten Rätsels:

Zwei Herzen verstehen sich leichter als zwei Koepfe.
Waagrecht: 1 Ob, 2 Zwei, 3 su, 4 R. I., 5 Herzen, 6 refero (ich

referiere), 7 sich, 8 Lea, 9 SH, 10 zer-, 11 Arl(berg), 1 2 et, 1 3 Wil, 14 S.S.S.,
15 Bec, 16 it, 17 O.G., 18 ihr, 19 S.E., 20 aber, 21 Tr., 22 hagerste, 23 Er,
24 ri (oder R.I.), 25 or, 26 Na, 27 G. P. (O.), 28 Koepfe.

Senkrecht: 1 La, 2 Is, 3 verstehen, 4 SH, 5 als, 6 Arak, 7 Zuers, 8

A. G 9 Ob, 10 Ow (o weh!), 11 Reise, 12 (w)o Berge (sich erheben), 13 BE,
14 zecht, 15 Geripp', 16 Hoeri, 17 R. S.( 18 F.S., 19 in, 20 zwei, 21 Toce, 22
leichter, 23 R. L., 24 rr.

Rätsei 1 4 8 11 13 16 19 20 23 26 28 31 35
2 5 9 12 14 17 21 24 27 29 32 36

Nr. 9 3 6 io 15 18 22 25 30 33 37
7 34

Ein Zitat für die Stolzen!

Waagrecht: 1 sechs der Tessiner; 2 hatte keine Modesorgen, solange
es Feigenblätter gab; 3 Sankt (abgekürzt); 4 Südsüdosten der Navigatoren;
5 Requisit der Skihasen; 6 aufjer Dienst (abgekürzt); 7 <Treibstoff> für die

PTT; 8 flieht durch das französische Hafer-, Gerstenparadies zur Loire; 9

<Reich> der bayrischen Sennen; 10 ein sfürmischer Wegbereiter des
Frühlings; 11 sehen die Poeten in den Lüften kreisen; 12 erzählendes Gedicht;
13 ebenda in Miniaturform; 14 pfeift von Nordosten (Mehrzahl); 15 (zwischen),
zwischen Lyon und Paris; 16 appetitgesegnefer Meeresvagant; 17
Teesiebpassant; 18 ???; 19 gähnt einen nach den Weihnachfseinkäufen aus dem

Portemonnaie entgegen; 20 ; 21 <eisenbeschlagenes Ton der
Burgundischen Pforte; 22 Mädchenname mit der Duftkönigin als Namenspatin; 23

Inhalt des Lac Lernen; 24 einer der kleinen <Prophetenzwölflinge> ; 25

befestigt der Chauffeur des Botschafters am Wagen; 26 von rückwärts: englische
Zahl; 27 Summa (abgekürzt); 28 sehr selbstloses Geschöpf; 29 Johannes ha)

ihn als Sinnbild; 30 nächtlicher Pflanzenerquicker; 31 flieht zur Weser; 32

dort opferten die Heiden; 33 Verneinung der Energischen; 34 ist bei den

Chinesen gelb; 35 Osten der Welschen; 36 Schrei der Franzosen; 37 is'

das Suppenhuhn nicht so rasch; 38 ein gar scheues Tier; 39 eine Gruppe,
die gleichen Glaubens ist; 40 < Bauwerk) gegen undisziplinierte
Spaziergänger; 41 (Damenbah); 42 Lände am Vierländersee; 43 hehres Gedieh);
44 Insel der Burgunder; 45 bilden die Besten; 46 isf für die Lappen, was das

Lama für die Peruaner; 47 Artikel des Herrn; 48 diese Mutter schafft
ununterbrochen Neues; 49 platzsparende Nettoregisterfonne.

Senkrecht: 1 belgischer Badeort; 2 amerikanischer Verwandter des

Taifuns; 3 (Besuch) feindlicher Flugzeuge; 4 ????Z; 5 Vorwort; 6

Titelgestalt eines Gottbelf-Romans; 7 damit hat früher der Schneider gemessen;
8 Abkürzung für Raummeter; 9 wird vom Mannequin (uraufgeführt); t«

??????????; 11 ???; 12 wenn heih, nimmt es das Schwein zum letzten Mal;

13 Grohmutters Couch von Anno dazumal; 14 kann der härteste Kopf nach

einem unsanften Zusammensfoh bekommen; 15 Wandervögel unter de'

Künstlergilde (Mehrzahl); 16 fette Oele enthalten es; 17 Gemüfsdepressions-
erzeuger; 18 Weinbauernstadf im Tschardaschland (gleiche Endung wie viele

schweizerische Ortschaften); 19 S?????G?????L?G????; 20 macht denn

Streithammel Freude; 21 angenehm ist's, sie gemeinsam mif einem
Weggefährten unter die Fühe zu nehmen; 22 vor seiner Kaiserzeif eroberte er

Jerusalem; 23 ???; 24 haf unter dem Nalionalistenführer Malan zu leiden;

25 ????????; 26 ???; 27 Nachbar des Obs; 28 Umstandswort des Ortes; 29

(Unterschriftensaft); 30 lockt die Italiener, dort hinauf eine Bahn, zu bauen;
31 Wiegensfadt des Eidg. Turnvereins; 32 seine Ankunft wird vom Huhn
begackert; 33 die Hyäne verschmäht es nicht; 34 (Lebenssaftgefäh); 35 ?*'(
36 (Konsument) der letzten Kräftereserven des Wettkämpfers; 37 zweitgrößte'
Hafen Belgiens.
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